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See the notice on TED website

243348-2026 - Javni razpis
Nemčija – Oprema za računalnike – Rahmenvertrag über den Kauf, die Lieferung und die 
Wartung von Signaturkartenlesern
OJ S 69/2026 09/04/2026
Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev - Obvestilo o spremembi obvestila
Blago

1. Kupec

1.1.  Kupec
Uradno ime: Freistaat Sachsen, vertreten durch den Staatsbetrieb Sächsische Informatik 
Dienste
E-naslov: vergabestelle@sid.sachsen.de
Pravna vrsta kupca: Regionalni organ
Dejavnost javnega naročnika: Javna uprava

2. Postopek

2.1.  Postopek
Naslov: Rahmenvertrag über den Kauf, die Lieferung und die Wartung von 
Signaturkartenlesern
Opis: Der Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste (SID) führt die Vergabe über die 
Ausschreibung eines "Rahmenvertrag über den Kauf, die Lieferung und die Wartung von 
Signaturkartenlesern" für den Freistaat Sachsen durch. Der Staatsbetrieb Sächsische 
Informatik Dienste (SID) plant einen Anschlussvertrag für den Kauf, die Lieferung und die 
Wartung von Signaturkarten- und Personalausweislesern für Signaturarbeitsplätze Freistaates 
Sachsen abzuschließen, weil nach wie vor ein hoher Bedarf an Kartenle-sern durch 
flächendeckenden Rollout qualifizierter Signatur in sächsischen Behörden besteht.
Identifikator postopka: 7972d2c0-46c3-41ad-82d0-f9facec3eea1
Notranji identifikator: SID 2026-05 DR
Vrsta postopka: Odprti postopek
Postopek je pospešen: ne

2.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 30230000 Oprema za računalnike

2.1.2.  Kraj izvajanja
Mesto: Radebeul
Poštna številka: 01445
Podregija države (NUTS): Dresden, Kreisfreie Stadt (DED21)
Država: Nemčija

2.1.4.  Splošne informacije
Dodatne informacije: Eignungsleihe: Im Falle der Eignungsleihe müssen für die Prüfung der 
Eignung des Bieters /der Bietergemeinschaft für den Eignungsverleiher mit dem Angebot 
zwingend die Unterlagen entsprechend Abschnitt 2.1.6. und 5.1.9., lfd. Nr. 1 und 2 der 
Bekanntmachung eingereicht werden. Im Weiteren sind die Unterlagen /Angaben 
entsprechend Abschnitt 5.1.9., lfd. Nr. 3 bis 8 der Bekanntmachung nur insoweit für den 
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Eignungsverleiher einzureichen, als dass sich der Bieter /die Bietergemeinschaft tatsächlich 
auf die konkrete Eignung des Eignungsverleihers beruft. Entsprechend § 47 Abs. 1 S. 3 VgV 
kann ein Bieter im Hinblick auf Nachweise für die erforderliche berufliche Leistungsfähigkeit für 
die einschlägige berufliche Erfahrung die Kapazitäten anderer Unternehmen nur dann in 
Anspruch nehmen, wenn diese Unternehmen die Leistung erbringen, für die diese Kapazitäten 
benötigt werden. Wenn der Bieter ein Unternehmen als Eignungsverleiher benennt, welches 
das entsprechende Eignungskriterium nicht erfüllt oder bei dem ein zwingender oder 
fakultativer Ausschlussgrund vorliegt, muss der Bieter den Eignungsverleiher ersetzen. Für 
den Fall, dass sich ein Bieter für den geforderten Nachweis einer 
Betriebshaftpflichtversicherung auf ein anderes Unternehmen beruft, haften der Bieter und das 
andere Unternehmen für die Auftragsausführung entsprechend dem Umfang der 
Eignungsleihe gemeinschaftlich (§ 47 Abs. 3 VgV).
Pravna podlaga: 
Direktiva 2014/24/EU
vgv -

2.1.6.  Razlogi za izključitev
Viri izključitvenih razlogov: Obvestilo, Dokument v zvezi z oddajo naročila
Položaj, ki je v skladu z nacionalno zakonodajo podoben stečaju: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Korupcija: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Sodelovanje v hudodelski združbi: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 
bis 126 GWB
Dogovori z drugimi gospodarskimi subjekti z namenom izkrivljanja konkurence: Zwingende 
bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Kršitev obveznosti na področju okoljskega prava: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Pranje denarja ali financiranje terorizma: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach 
§§ 123 bis 126 GWB
Goljufije: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Delo otrok in druge oblike trgovine z ljudmi: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Plačilna nesposobnost: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 
GWB
Kršitev obveznosti na področju delovnega prava: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Sredstva upravlja stečajni upravitelj: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 
123 bis 126 GWB
Napačno prikazovanje, prikrivanje informacij, nezmožnost predložitve zahtevane 
dokumentacije ali pridobivanje zaupnih informacij o tem postopku: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Nasprotje interesov zaradi njegovega sodelovanja v postopku oddaje javnega naročila: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Neposredno ali posredno sodelovanje pri pripravi tega postopka oddaje javnega naročila: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Huda kršitev poklicnih pravil: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 
126 GWB
Predčasna odpoved pogodbe, odškodnina ali druge primerljive sankcije: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
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Kršitev obveznosti na področju socialnega prava: Zwingende bzw. fakultative 
Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom prispevkov za socialno varnost: Zwingende bzw. 
fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Poslovne dejavnosti so začasno ustavljene: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Kršitev obveznosti v zvezi s plačilom davkov: Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe 
nach §§ 123 bis 126 GWB
Teroristična kazniva dejanja ali kazniva dejanja, povezana s terorističnimi dejavnostmi: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB
Kršitev obveznosti, določenih na podlagi izključno nacionalnih razlogov za izključitev: 
Zwingende bzw. fakultative Ausschlussgründe nach §§ 123 bis 126 GWB

5. Sklop

5.1.  Sklop: LOT-0000
Naslov: Rahmenvertrag über den Kauf, die Lieferung und die Wartung von 
Signaturkartenlesern
Opis: Der Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste (SID) plant einen Anschlussvertrag für 
den Kauf, die Lieferung und die Wartung von Signaturkarten- und Personalausweislesern für 
Signaturarbeitsplätze Freistaates Sachsen abzuschließen, weil nach wie vor ein hoher Bedarf 
an Kartenle-sern durch flächendeckenden Rollout qualifizierter Signatur in sächsischen 
Behörden besteht.
Notranji identifikator: LOT-0000

5.1.1.  Namen
Vrsta javnega naročila: Blago
Glavna klasifikacijska oznaka (cpv): 30230000 Oprema za računalnike

5.1.3.  Predvideno trajanje
Trajanje: 48 Meseci

5.1.6.  Splošne informacije
Pridržana udeležba: 
Udeležba ni pridržana.
Navesti je treba imena in poklicne kvalifikacije osebja, ki izvaja javno naročilo: Se ne zahteva
Projekt javnega naročanja se ne financira s sredstvi EU
Javno naročilo je zajeto v Sporazumu o javnih naročilih: da
To javno naročilo je primerno tudi za mala in srednja podjetja (MSP): ne

5.1.7.  Strateško javno naročanje
Namen strateškega javnega naročanja: Ni strateškega naročanja

5.1.9.  Merila za izbor
Viri izbirnih kriterijev: Obvestilo
Merilo: Vpis v trgovski register
Opis merila za izbor: Erklärung über die Eintragung in einem Berufs- oder Handelsregister 
nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Landes, in dem das Unternehmen niedergelassen 
ist, auch für jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft. (vgl. EEE Teil IV, Abschnitt A)

Merilo: Druge ekonomske ali finančne zahteve
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Opis merila za izbor: Im Hinblick auf die ausgeschriebene Leistung aussagekräftige 
Darstellung des Unternehmens mit den Geschäftsbereichen und Tätigkeitsfeldern, Datum der 
Unter-nehmensgründung, Hauptsitz des Unternehmens sowie ggf. Anzahl weiterer Unter-
nehmensstandorte.

Merilo: Specifični letni promet
Opis merila za izbor: Erklärung über den Umsatz des Unternehmens in dem Tätigkeitsbereich 
des Auftrags (Verkauf und Wartung von Signaturkartenlesegeräten), bezogen auf die drei 
Geschäftsjahre 2023, 2024 und 2025.

Merilo: Zavarovanje za poklicno tveganje
Opis merila za izbor: Eigenerklärung über das Vorliegen einer Betriebshaftpflichtversicherung 
mit den nachfolgend genannten Mindestdeckungssummen oder Erklärung, dass im 
Auftragsfall eine entsprechende Haftpflichtversicherung in Höhe der genannten 
Mindestdeckungssummen abgeschlossen wird. Mindestdeckungssummen: Personen-, Sach- 
und Vermögensschäden: jeweils mindestens 500.000 EUR, auch für jedes Mitglied einer 
Bietergemeinschaft.

Merilo: Reference o določenih dobavah
Opis merila za izbor: Zum Nachweis der technischen und beruflichen Leistungsfähigkeit hat 
der Bieter sowie jedes Mitglied einer Bietergemeinschaft, ggf. unter Verwendung des 
Standardformulars der EEE (Teil IV, Abschnitt C), folgende Angaben und Erklärungen zu 
machen bzw. abzugeben und folgende Unterlagen vorzulegen: Bitte geben Sie drei geeignete 
Unternehmensreferenzen der letzten drei Jahre an, die mit dem Auftragsgegenstand 
vergleichbar sind. Bitte beschreiben Sie die Referenzaufträge kurz mit folgenden Inhalten: 1. 
Benennen des Auftraggebers, 2. Beschreibung des Auftragsgegenstandes, 3. Angabe des 
Leistungszeitraumes, 4. Angabe des Auftragswertes oder -volumen und 5. Anzahl der 
gelieferten Signaturkartenlesegeräte. Bei Bildung von Bietergemeinschaften sowie bei der 
Einbindung eines Eignungsverleihers muss ersichtlich sein, durch welches Unternehmen das 
Referenzprojekt erbracht wurde.

5.1.10.  Merila za oddajo javnega naročila
Merilo: 
Vrsta: Cena
Ime: Preis
Opis: Reine Preiswertung gemäß Kapitel F 4.2.2 UfAB 2018.04 wie folgt: Bei der Ermittlung 
des wirtschaftlichsten Angebots wird neben der Erfüllung der Mindestanforderungen
/Ausschlusskriterien ausschließlich der Preis berücksichtigt. Maßgeblich ist der 
Gesamtangebotspreis brutto.
Kategorija merila za oddajo javnega naročila teža: Ponder (odstotek, točen)
Številka v merilu za oddajo: 100

5.1.11.  Dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila
Jeziki, v katerih so uradno na voljo dokumenti v zvezi z oddajo javnega naročila: nemščina
Naslov dokumentov v zvezi z oddajo javnega naročila: https://www.evergabe.sachsen.de
/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-
19cc2ee2291-3bf3fbb3989363fd

5.1.12.  Pogoji javnega naročila
Pogoji za predložitev: 
Elektronska predložitev: Dovoljeno

https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19cc2ee2291-3bf3fbb3989363fd
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19cc2ee2291-3bf3fbb3989363fd
https://www.evergabe.sachsen.de/NetServer/TenderingProcedureDetails?function=_Details&TenderOID=54321-Tender-19cc2ee2291-3bf3fbb3989363fd
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Naslov za predložitev: https://evergabe.sachsen.de
Jeziki, v katerih se lahko oddajo ponudbe ali prijave za sodelovanje: nemščina
Elektronski katalog: Ni dovoljeno
Variantne ponudbe: Ni dovoljeno
Ponudniki lahko predložijo več kot eno ponudbo: Dovoljeno
Rok za prejem ponudb: 17/04/2026 12:00:00 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Obdobje, v katerem mora ponudba ostati veljavna: 2 Meseci
Informacije, ki se lahko dodajo po roku za predložitev: 
Po presoji kupca se lahko vsi manjkajoči dokumenti v zvezi s ponudbo predložijo pozneje.
Dodatne informacije: Über die Nachforderung von Unterlagen zu den Angeboten entscheidet 
der Auftraggeber nach Ausübung pflichtgemäßen Ermessens entsprechend § 56 Abs. 2 VgV.
Pogoji javnega naročila: 
Izvajanje javnega naročila je treba zagotoviti v okviru programov zaščitenega zaposlovanja: Ne
Pogoji, povezani z izvajanjem javnega naročila: Einreichung der unterzeichneten 
"Vertraulichkeitsvereinbarung" unmittelbar nach Zuschlagserteilung
Elektronsko izdajanje računov: Dovoljeno
Uporabljeno bo elektronsko naročanje: ne
Uporabljeno bo elektronsko plačevanje: da

5.1.15.  Tehnike
Okvirni sporazum: 
Okvirni sporazum brez ponovnega odpiranja konkurence
Največje število udeležencev: 1
Informacije o dinamičnem nabavnem sistemu: 
Ni dinamičnega nabavnega sistema

5.1.16.  Dodatne informacije, mediacija in revizija
Organizacija za revizijo: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion 
Sachsen
Informacije o rokih za revizijo: Unternehmen haben einen Anspruch auf Einhaltung der 
bieterund bewerberschützenden Bestimmungen über das Vergabeverfahren gegenüber dem 
öffentlichen Auftraggeber. Sieht sich ein am Auftrag interessiertes Unternehmen durch die 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften in seinen Rechten verletzt, ist der Verstoß innerhalb 
von 10 Kalendertagen gegenüber dem Auftraggeber zu rügen (§ 160 Abs. 3 S. 1 Nr. 1 Gesetz 
gegen Wettbewerbsbeschränkungen - GWB). Teilt der Auftraggeber dem Unternehmen mit, 
der Rüge nicht abhelfen zu wollen, kann von dem Unternehmen ein Antrag auf Nachprüfung 
gestellt werden. Ein Antrag auf Nachprüfung ist gem. § 160 Abs. 3 GWB unzulässig, soweit: - 
der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor Einreichen 
des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht innerhalb einer Frist 
von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Abs. 2 bleibt unberührt, - 
Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, nicht 
spätestens bis Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung oder zur 
Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden, - Verstöße gegen 
Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, nicht spätestens bis 
zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber 
gerügt werden, - mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, 
einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf 
Feststellung der Unwirksamkeit des Vertrags nach § 135 Absatz 1 Nummer 2 GWB. § 134 
Absatz 1 Satz 2 GWB bleibt unberührt. § 135 Abs. 2 GWB: Die Unwirksamkeit nach Absatz 1 

https://evergabe.sachsen.de
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kann nur festgestellt werden, wenn sie im Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 
Kalendertagen nach der Information der betroffenen Bieter und Bewerber durch den 
öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, jedoch nicht später als sechs 
Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat der Auftraggeber die 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, endet die Frist zur 
Geltendmachung der Unwirksamkeit 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der 
Bekanntmachung der Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union.
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila: 
Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih: 1. Vergabekammer des 
Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje: Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste

8. Organizacije

8.1.  ORG-7001
Uradno ime: Freistaat Sachsen, vertreten durch den Staatsbetrieb Sächsische Informatik 
Dienste
Registrska številka: keine
Poštni naslov: Dresdner Straße 78 A
Mesto: Radebeul
Poštna številka: 01445
Podregija države (NUTS): Meißen (DED2E)
Država: Nemčija
E-naslov: vergabestelle@sid.sachsen.de
Tel.: +49 351 3264 5101
Spletni naslov: https://www.sid.sachsen.de/
Profil kupca: https://www.sid.sachsen.de/
Vloge te organizacije: 
Kupec

8.1.  ORG-7002
Uradno ime: Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste
Registrska številka: entfällt
Poštni naslov: Dresdner Straße 78 A
Mesto: Radebeul
Poštna številka: 01445
Podregija države (NUTS): Meißen (DED2E)
Država: Nemčija
E-naslov: vergabestelle@sid.sachsen.de
Spletni naslov: https://www.evergabe.sachsen.de
Vloge te organizacije: 
Organizacija, ki prejema prijave za sodelovanje

8.1.  ORG-7003
Uradno ime: Staatsbetrieb Sächsische Informatik Dienste
Registrska številka: ohne
Poštni naslov: Dresdner Straße 78 A
Mesto: Radebeul
Poštna številka: 01445

mailto:vergabestelle@sid.sachsen.de
https://www.sid.sachsen.de/
https://www.sid.sachsen.de/
mailto:vergabestelle@sid.sachsen.de
https://www.evergabe.sachsen.de
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Podregija države (NUTS): Meißen (DED2E)
Država: Nemčija
E-naslov: vergabestelle@sid.sachsen.de
Spletni naslov: https://www.evergabe.sachsen.de
Vloge te organizacije: 
Organizacija, ki daje na voljo dodatne informacije o postopku za oddajo javnega naročila

8.1.  ORG-7004
Uradno ime: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Registrska številka: nicht erforderlich
Poštni naslov: Braustraße 2
Mesto: Leipzig
Poštna številka: 04107
Podregija države (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Država: Nemčija
E-naslov: vergabekammer@lds.sachsen.de
Tel.: +49 341977-3800
Faks: +49 341977-1049
Spletni naslov: https://www.lds.sachsen.de/index.asp?ID=4421&art_param=363
Vloge te organizacije: 
Organizacija za revizijo

8.1.  ORG-7005
Uradno ime: 1. Vergabekammer des Freistaates Sachsen bei der Landesdirektion Sachsen
Registrska številka: keine
Poštni naslov: Braustraße 2
Mesto: Leipzig
Poštna številka: 04107
Podregija države (NUTS): Leipzig, Kreisfreie Stadt (DED51)
Država: Nemčija
E-naslov: vergabekammer@lds.sachsen.de
Tel.: +49 341977-3800
Faks: +49 341977-1049
Spletni naslov: https://www.lds.sachsen.de/index.asp?ID=4421&art_param=363
Vloge te organizacije: 
Organizacija, ki daje dodatne informacije o revizijskih postopkih

8.1.  ORG-7006
Uradno ime: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Registrska številka: 0204:994-DOEVD-83
Mesto: Bonn
Poštna številka: 53119
Podregija države (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Država: Nemčija
E-naslov: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Tel.: +49228996100
Vloge te organizacije: 
TED eSender

10. Sprememba

mailto:vergabestelle@sid.sachsen.de
https://www.evergabe.sachsen.de
mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
https://www.lds.sachsen.de/index.asp?ID=4421&art_param=363
mailto:vergabekammer@lds.sachsen.de
https://www.lds.sachsen.de/index.asp?ID=4421&art_param=363
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Različica prejšnjega obvestila, ki se spreminja
: 
9e9ecd63-7b81-49de-93c8-916769f06f16-01
Glavni razlog za spremembo
: 
Posodobitev informacij
Opis
: 
Anpassung der Angebotsfrist und der Bindefrist

10.1.  Sprememba
Identifikator oddelka: ORG-7005

10.1.  Sprememba
Identifikator oddelka: LOT-0000

Informacije o obvestilu

Identifikator/različica obvestila: f296feb1-9c37-485d-b857-b19f11285e5f  -  01
Vrsta obrazca: Javni razpis
Vrsta obvestila: Obvestilo o koncesiji ali naročilu – standardna ureditev
Podvrsta obvestila: 16
Datum pošiljanja obvestila: 08/04/2026 14:08:03 (UTC+02:00) Vzhodnoevropski čas, 
srednjeevropski poletni čas
Jeziki, v katerih je uradno dostopno to obvestilo: nemščina
Številka objave obvestila: 243348-2026
Številka izdaje UL S: 69/2026
Datum objave: 09/04/2026
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